
PRO 1000 SHELL PLATES - LEE PRO 1000 SHELL PLATE #11

Shell Plates for the Lee Pro 1000 Progressive Presses. If you order Shell Plates
to convert to another caliber with a different primer size, be sure to order the
Pro 1000 Primer Attachment as well.

Attributes

Name: LEE PRO 1000 SHELL PLATE #11
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053016
Mfr. No.: 90657
Cartridge: 44 Magnum,44 Special,45 (Long) Colt
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 68mm
UPC: 734307906573

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für PRO 1000 SHELL PLATES
LEE PRECISION
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der PRO 1000 SHELL PLATES von LEE PRECISION. Diese Shell Plates sind
speziell für die Verwendung mit den Lee Pro 1000 Progressivpressen konzipiert und ermöglichen dir das
Nachladen von Patronen in den Kalibern 44 Magnum, 44 Special und 45 (Long) Colt. Bitte beachte die folgenden
Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Shell Plates nur in Verbindung mit der Lee Pro 1000 Progressivpresse
verwendest.
Halte die Shell Plates und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende die Shell Plates nur für die vorgesehenen Kaliber. Eine falsche Verwendung kann zu
gefährlichen Situationen führen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Shell Plates auf Risse oder Beschädigungen.
Befolge alle Anweisungen zur Installation und Nutzung sorgfältig.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Shell Plates nur in Kombination mit dem passenden Pro 1000 Zündhütchenaufsatz, wenn
du auf ein anderes Kaliber mit einer anderen Zündhütchengröße umsteigst.
Achte darauf, dass die Shell Plates korrekt in die Presse eingesetzt sind, um ein Verhaken oder andere
Probleme während des Nachladens zu vermeiden.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich und halte alle Materialien und Werkzeuge ordentlich und
griffbereit.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Shell Plates:1.

Stelle sicher, dass die Presse ausgeschaltet und von der Stromversorgung getrennt ist.
Entferne die alte Shell Plate, falls vorhanden, indem du die entsprechenden Befestigungselemente
löst.
Setze die neue Shell Plate ein und stelle sicher, dass sie sicher und fest sitzt.
Befestige die Shell Plate mit den vorgesehenen Schrauben oder Clips.

Verwendung der Shell Plates:2.

Überprüfe vor dem Nachladen, ob die Shell Plate korrekt installiert ist.
Fülle die benötigten Komponenten (Hülsen, Zündhütchen, Pulver, Geschosse) gemäß den
Anweisungen des Herstellers ein.
Betätige die Presse gemäß den Anweisungen, um die Patronen zu laden.
Überwache den Prozess sorgfältig, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Shell Plates gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Metall oder Kunststoffabfällen.
Stelle sicher, dass alle Materialien sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu



vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundendienst von LEE PRECISION oder
an den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und
bei Fragen oder Unsicherheiten Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Schlussfolgerung
Die PRO 1000 SHELL PLATES sind ein wertvolles Werkzeug für dein Nachladeprojekt. Indem du die oben
genannten Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.
Bleibe stets informiert über mögliche Rückrufe oder Sicherheitsupdates und melde unsichere Produkte
umgehend den zuständigen Behörden.



Safety Instruction Guide for PRO 1000 Shell
Plates
Introduction
Thank you for choosing the PRO 1000 Shell Plates for your Lee Pro 1000 Progressive Presses. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the shell plates are compatible with your specific reloading equipment and the caliber
you intend to use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the shell plates for any signs of wear or damage before each use.
Use the shell plates only for the intended purpose as specified in this guide.
Always follow the manufacturer's instructions when using the Lee Pro 1000 Progressive Press.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Improper use of shell plates can lead to misfires or accidental discharges.
Using the wrong shell plate for the caliber can result in malfunction or damage to the press.

Avoiding Hazards:
Always doublecheck that the correct shell plate is installed before beginning the reloading process.
Do not attempt to modify the shell plates or use them in a manner not intended by the
manufacturer.
Wear appropriate eye protection when reloading to protect against potential debris.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18. Ensure that only qualified
adults handle and operate the reloading equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the Lee Pro 1000 Progressive Press is unplugged and in a safe, stable position before
installation.
Remove the existing shell plate if applicable, following the manufacturer's instructions.
Align the PRO 1000 Shell Plate #11 with the mounting points on the press.
Secure the shell plate in place, ensuring it is firmly attached and properly seated.
Reconnect the press to the power source if applicable.

Usage:2.

Verify that the shell plate is correctly installed before loading any cartridges.
Follow the reloading procedure as outlined in the Lee Pro 1000 manual.
Monitor the reloading process closely for any signs of malfunction or irregularities.
After reloading, remove the shell plate and clean it as per the manufacturer's recommendations.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shell plates in accordance with local regulations.
Do not throw away in regular household waste if the product is deemed hazardous.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided
with the product packaging or visit the official website. Ensure you have your product details ready for efficient
support.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safer reloading experience with your
PRO 1000 Shell Plates. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.



Instrucciones de Seguridad para el Uso de Placas
de Cartuchos PRO 1000 SHELL PLATES LEE
PRECISION
Introducción
Las Placas de Cartuchos PRO 1000 SHELL PLATES de LEE PRECISION están diseñadas para su uso en prensas
progresivas Lee Pro 1000. Este manual proporciona directrices de seguridad y uso para garantizar un manejo
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén las placas de cartuchos fuera del alcance de los niños.
Inspecciona las placas antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza solo las placas de cartuchos apropiadas para el calibre correspondiente.
Si notas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un experto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y protección auditiva al operar la prensa.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
No intentes modificar las placas de cartuchos de ninguna manera.
Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada antes de instalar o quitar las placas.
Nunca uses placas de cartuchos que no estén diseñadas para tu modelo de prensa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Placas:1.

Desconecta la prensa de la corriente.
Retira la placa de cartucho anterior si es necesario.
Coloca la nueva placa de cartucho en su lugar, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Asegura la placa en su lugar según las instrucciones del fabricante.

Uso de la Prensa:2.

Conecta la prensa a la corriente.
Carga los cartuchos apropiados en la placa.
Sigue las instrucciones de operación de la prensa para comenzar el proceso de recarga.
Mantén una mano alejada de las partes móviles mientras la prensa esté en funcionamiento.

Mantenimiento:3.

Limpia las placas de cartuchos regularmente para mantener su funcionamiento.
Reemplaza las placas dañadas o desgastadas inmediatamente.

Instrucciones de Eliminación
Las placas de cartuchos que ya no se utilizan deben ser desechadas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
No tires las placas en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, busca un punto de contacto en la Unión
Europea que pueda asistirte. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la descripción del problema.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y eficaz de las
Placas de Cartuchos PRO 1000 SHELL PLATES LEE PRECISION.



Guide de Sécurité pour les Plaques de Douilles
PRO 1000 LEE PRECISION
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les plaques de douilles PRO 1000 LEE PRECISION. Ce document est
conçu pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité, conformément aux règlements européens sur la
sécurité des produits. Il est important de lire et de comprendre ces instructions avant d'utiliser les plaques de
douilles.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état des plaques de douilles et remplaceles si tu remarques des signes d'usure ou
de dommage.
Conserve le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours les plaques de douilles avec les presses progressives Lee Pro 1000 appropriées.
Ne mélange pas les calibres ou les types de douilles, car cela peut entraîner des accidents.
Assuretoi que la presse est correctement configurée avant de commencer à recharger.
Porte des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation pour te protéger des éclats ou
des débris.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tu as tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que la presse est débranchée avant de procéder à l'installation.

Installation des Plaques de Douilles :2.

Retire la plaque de douille existante de la presse.
Aligne la nouvelle plaque de douille PRO 1000 sur la base de la presse.
Fixe la plaque en suivant les instructions fournies par le fabricant.

Utilisation :3.

Charge la presse avec les douilles appropriées pour le calibre choisi (44 Magnum, 44 Special, 45
(Long) Colt).
Vérifie que toutes les douilles sont correctement positionnées avant de commencer le
rechargement.
Suis les procédures de rechargement recommandées pour éviter les erreurs.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les plaques de douilles dans des déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des produits en plastique et des composants usés.
Si tu n'es pas sûr de la manière de te débarrasser des plaques de douilles, contacte ton centre de
recyclage local.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, assuretoi de contacter un point de
contact basé dans l'UE. Ils pourront te fournir des informations supplémentaires et répondre à tes
préoccupations.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux profiter de l'utilisation des plaques de douilles PRO 1000 LEE
PRECISION en toute confiance. N'oublie pas de rester informé des mises à jour de sécurité et des rappels
potentiels concernant ce produit. Pour plus d'informations, consulte la plateforme Safety Gate de l'UE et reste
vigilant pour signaler tout produit dangereux.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Piastra
per Cartucce Lee Pro 1000
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per la Piastra per Cartucce Lee Pro 1000. Questo prodotto è
progettato per l'uso con le presse progressive Lee Pro 1000 ed è importante seguire attentamente tutte le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi la piastra per cartucce.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non sovraccaricare la pressa durante l'uso.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Non tentare di modificare o riparare la piastra da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Piastra per Cartucce:1.

Assicurati che la pressa Lee Pro 1000 sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.
Rimuovi eventuali piastre esistenti dalla pressa.
Posiziona la Piastra per Cartucce Lee Pro 1000 nel supporto della pressa, assicurandoti che sia
allineata correttamente.
Fissa la piastra seguendo le istruzioni del produttore.

Uso della Piastra per Cartucce:2.

Controlla che la piastra sia saldamente fissata prima di iniziare.
Inserisci le cartucce appropriate (44 Magnum, 44 Special, 45 (Long) Colt) nella piastra.
Segui le procedure standard di ricarica per la pressa Lee Pro 1000.
Dopo l'uso, rimuovi la piastra e puliscila per mantenere le prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica e metallo.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per la gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni, si prega di contattare il rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il



numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per una risposta più rapida.



PRO 1000 SHELL PLATES LEE PRECISION
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa PRO 1000 SHELL PLATES LEE PRECISION tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja tehokkuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä tule käyttää lasten toimesta ilman valvontaa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla kaliipereilla: 44 Magnum, 44 Special ja 45 (Long) Colt.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on ollut altistettuna kemikaaleille tai muille vaarallisille aineille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Älä koskaan yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai käyttää sitä muulla tavoin kuin ohjeissa on mainittu.
Jos tunnet kipua tai epämukavuutta käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti.
Asenna shell plate Pro 1000 laitteeseen varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni.

Käyttö2.

Aseta hylsyt oikein shell plateen ennen käyttöä.
Käynnistä laite ja seuraa käyttöohjeita varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Älä yritä pakottaa hylsyjä tai muita osia, jotka eivät sovi yhteen.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon tai kierrätyskeskukseen saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Huomautus
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata aina näitä ohjeita ja ole tietoinen mahdollisista
vaaroista. Jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai epäilyttävä, ilmoita siitä välittömästi viranomaisille ja
tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.



Säkerhetsinstruktioner för PRO 1000 SHELL
PLATES LEE PRECISION LEE PRO 1000 SHELL
PLATE #11
Introduktion
Tack för att du valt PRO 1000 SHELL PLATES från Lee Precision. Dessa hylsplattor är designade för att användas
med Lee Pro 1000 progressiva pressar och är avsedda att underlätta omställning till olika kalibrar. För att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera hylsplattorna regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast hylsplattor som är avsedda för din specifika kaliber.
Vid konvertering till en annan kaliber, se till att även beställa det nödvändiga tändhattstillbehöret.
Undvik att använda hylsplattor som har varit utsatta för extrema temperaturer eller fukt.
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av ammunition och relaterade komponenter.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för den specifika ammunitionstyp du arbetar med.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylsplattor:1.

Stäng av pressen innan installation.
Ta bort den gamla hylsplattan genom att lossa skruvarna som håller den på plats.
Placera den nya hylsplattan på plats och fäst den med skruvarna.
Kontrollera att hylsplattan sitter ordentligt innan du använder pressen.

Användning av hylsplattor:2.

Kontrollera att alla delar av pressen är rena och fria från skräp innan du börjar.
Se till att hylsplattan är korrekt installerad och att den passar din kaliber.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för ammunition och pressens användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Hylsplattor som inte längre används eller är skadade bör kasseras på ett säkert sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn hylsplattor om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av PRO 1000
SHELL PLATES. Tack för att du prioriterar säkerhet och följer riktlinjerna!
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